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CLASS TWO: THE IDEAL ACTOR (BhG 3.21-25; 4.13-15; 4.18-22; 12.13-19;
14.22-25)

Tl AT I S: |
| IS Fod Sledagddd |

yadyadacarati Sresthastattadevetaro janah |
sa yatpramanarh kurute lokastadanuvartate | |

Whatever an exceptional person does, other folks do too. The whole world
tries to measure up to the standard that one sets. (3.21)
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AlAATIHATAH dd Ud < HHTT |

na me parthasti kartavyar trisu lokesu kificana |
nanavaptamavaptavyarh varta eva ca karmani | |

Throughout the three worlds, O Arjuna, there is nothing whatsoever that |
need to do. There is nothing unattained that I need to attain, and yet I still
engage in action. (3.22)

It e A T4 TG FHTFA e: |
T TG~ ST T HaR: |

yadi hyaharh na varteyam jatu karmanyatandritah |
mama vartmanuvartante manusyah partha sarvasah | |

If indeed | did not tirelessly engage in action, Arjuna, people would follow
in my footsteps. (3.23)
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SHICIRA S 9 T FH 94|
AELA T Fdl TG S |

utsideyurime loka na kuryarh karma cesaham |
sankarasya ca karta syamupahanyamimah prajah | |

If I didn’t perform action, all these worlds would collapse. I would be the
bringer of confusion and | would destroy living beings. (3.24)

HRT: FHUAET T Faiel YR
FA TR SR TR 234 I

saktah karmanyavidvarso yatha kurvani bharata |
kuryadvidvamstathasaktascikirsurlokasamgraham | | 3-251 |

Arjuna, while those who are ignorant perform actions out of attachment, the
wise one, unattached, acts in order to maintain the world. (3.25)
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caturvarnyarh maya srstarh gunakarmavibhagasah |
tasya kartaramapi mam viddhyakartaramavyayam | |

| created the four social classes, divided according to their constituents and
their proper activities. Although | am the doer of this, you should know me
as also an unchanging non-doer. (4.13)
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gfal At ASAISTATS FARE | T |
na marmh karmani limpanti na me karmaphale sprha |
iti mam yo'bhijanati karmabhirna sa badhyate | |

Actions do not stain me and | do not long for the results of actions. He who
truly understands this about me is not bound by actions. (4.14)

e ST Foct HH G FE: |
F% FH FEI gz gl Fal

evarh jiiatva krtarh karma ptirvairapi mumuksubhih |
kuru karmaiva tasmattvam puirvaih ptrvataram krtam | |

Knowing this, even the ancients, desiring liberation, performed action. So
perform action as was done in the past by the ancients. (4.15)
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FHITEH 9: TZIGHANT T FHH F: |

q 3 AT T Jh: FoahHSd. |l

karmanyakarma yah pasyedakarmani ca karma yah

sa buddhi manmanusyesu sa yuktah kritsnakarmakrt

One who sees inaction in action and action in inaction
has understanding among men, disciplined in all actions he performs. (4.18)
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IE Gd FHIET: FAEE TN |
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yasya sarve samarambhah kamasankalpavarjitah |
jianagnidagdhakarmanar tamahuh panditarh budhah | |

The wise call one truly learned who carries out all his projects without
ignorant desire and egoistical intention, whose karma is incinerated in the
fire of wisdom. (4.19)

I FHRSIES (eicage fersm: |
FHUIREIGRISY A9 il @: 1l - Ro

tyaktva karmaphalasangarm nityatrpto nirasrayah |
karmanyabhipravrtto'pi naiva kificatkaroti sah | |

The one who abandons attachment to the results of action, who is always
satisfied, independent, does nothing at all even when he is engaged in action.
(4.20)
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nirasiryatacittatma tyaktasarvaparigrahah |

sariram kevalarm karma kurvannapnoti kilbisam | |

Without wishing for something else, restraining himself and his mind,
abandoning all grasping, the one who performs action only with his body
incurs no fault. (4.21)
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yadracchalabhasantusto dvandvatito vimatsarah |
samah siddhavasiddhau ca krtvapi na nibadhyate | |

Content with whatever comes his way, transcending all dualities, free from
envy, impartial in success and failure, he not bound even though he acts.
(4.22)

*Kkkk

haN ¢ o N
G TR T2 FET TG T |
advesta sarvabhatanam maitrah karuna eva cal
o N o
Al fREgN: xg -@gE: & |
nirmamo nirahankarah samaduhkhasukhah ksamil |
One who has no hate for any living being, who is loving and compassionate,

unselfish and without ego, equanimous whether suffering or happy, patient,
(12.13)

Hege: Had aET AT TerE: |

santustah satatarh yogi yatatma drdhaniscayah|
[aNs NN

ARGl Hh: | | B |

mayyarpitamanobuddhiryo madbhaktah sa me priyahl |

always content, a yogi, self-controlled, firm in his resolve, with the mind and
understanding fixed on me, devoted to me — that one is dear to me. (12.14)
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yasmannodvijate loko lokannodvijate ca yah!|
€ NN € N

BT I I: g 9/ BE:

harsamarsabhayodvegairmukyo yah sa ca me priyah!|

The world is not intimidated by him, nor is he intimidated by the world.
Free from lust, jealousy, fear, and anxiety — that one is dear to me. (12.15)

hnN o ¢ hnN
AU : IRH IS T |
anapeksah $ucirdaksa udasino gatavyathah|
c ~ N
FINETIRART a1 Jgxh: 9 | O

sarvarambhaparityagi yo madbhaktah sa me priyahl |

Impartial, pure, adroit, indifferent, without anxiety, unencumbered by all
industriousness, devoted to me — that one is dear to me. (12.16)

haN o e aN N_ o o
a1 | SId | g2 A AT d hieHld |
yo na h¥syati na dvesti na Socati na kanksati |
o o AN N
PIRPMIRART reAa: & J ;|
Subhasubhaparityagi bhaktimanyah sa me priyahl |
He who does not lust nor hate, grieve for what is lost nor long for what has

not yet come, who has relinquished what is pleasant and unpleasant and who
Is full of devotion — that one is dear to me. (12.17)
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ha [Nt ha¥
qH: ET A [HA A AT A|YHIEAT: |
samah Satrau ca mitre ca tatha manapamanayoh|

ZNATUTIEE Y GH: TFaad: |

sitosnasukhaduhkhesu samah sangavivarjitah! |

Equal when it comes to enemy and friend, honor and dishonor; the same
whether it’s cold or hot, happy or sad — he is free from attachment. (12.18)

[aN o ¢ NN N
JArgRgIHIel HegBl Ik |

tulyanindastutirmauni santusto yenakenacit|
[VaN N o

e ReRmfenireTR Bl A

aniketah sthiramatirbhaktimanme priye narahl |

Indifferent to blame and praise, silent, contented no matter what happens,
homeless, steady-minded, full of devotion — that man is dear to me. (12.19)
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arjuna uvaca |
kairlingaistringunanetanatito bhavati prabho |
kimacarah katham caitamstringunanativartate | |
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Arjuna said:
Lord, what are the distinguishing marks of one who has transcended the
three constituents? What does he do? And how does go beyond these three
constituents? (14.21)

CIEHEIGEIE]
SRRl 9 99 9 HiEgHd 9 qived|
=1 &S qEgRT = i« HTgid |
Sribhagavanuvaca |

prakasam ca pravrttirh ca mohameva ca pandava |
na dvesti sampravrttani na nivrttani kanksati | |

The Lord said:
Arjuna, he neither abhors nor desires the presence or absence of light,
activity, or delusion. (14.22)
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< N N [ oI o NN
I[N e 3dd AISATABI g |
udasinavadasino gunairyo na vicalyate |
guna vartanta ityevam yo'vatisthati nengate | |

He remains aloof, unmoved by the constituents. Thinking, “It’s just the

workings of the constituents,” he remains steady and does not waver.
(14.23)
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samaduhkhasukhah svasthah samalostasmakaficanah |
tulyapriyapriyo dhirastulyanindatmasamstutih | |

He is composed whether suffering or happy, self-contained, regarding a
clod, a rock, and gold as the same, equal toward loved ones and those
unloved, steadfast, the same whether praised or reviled. (14.24)

AT el [HETRaEHT: |

< o ha
FAAYRART IOTa: | 3944 |
manapamanayostulyastulyo mitraripaksayoh |
sarvarambhaparityagi gunatitah sa ucyate | |

He is said to be beyond the consituents who does not lose his poise whether
honored or disgraced, who is equal toward friend and enemy, and who
renounces all initiatives. (14.25)
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